II.A. APBIIIIEBA
(Camapa)

OBPA3HBIE U HEHHOCTHBIE
XAPAKTEPUCTHUKHN
JIMHI'BOKYJIBTYPHOI'O THUITAZKA
“BUFFOON” B BPUTAHCKOM
JIMHI'BOKYJIBTYPE

Onucuvleaiomest nepyenmugno-oopasnvie u YemHHoC-
Hble NPU3HAKU JTUHEBOKYIbMYpHO20 munadca “‘buf-
foon” 6 6pumanckoul uHe8OKYILMYPHOU cpede. Ana-
TUBUPYIOMCSL NOPOACOAeMbLe UM MEKCHIbl OPUMAHCKOU
xyooocecmeennotii iumepamypsl u CMHU.

C~— 0 —"D

KntoyeBble croBa: s36iK06as AUYHOCb, JTUHSE0KYTb-
mypa, MuHe80KYIbMypHbLiL munasic, oanazyp, uponuye-
cKas MOOAIbHOCMb, S3bIKOBAS KPEAMUBHOCTb.

MonenupoBaHue JIMHTBOKYJIBTYPHBIX THIIA-
JKell OTHOCHUTCS K UHUCIy MNEpCHeKTHBHBIX Ha-
MPaBJICHUN COBPEMEHHON aHTPOIMOJIOrMYECKOM
JIMHTBUCTHUKH, OJTHAKO OCTAIOTCS IUCKYCCHOHHBI-
MU MHOT'UM€ BOITPOCHI 3TOM O6J'[aCTI/I JIMHI'BUCTHU-
YECKOT0 3HAHUS, B YaCTHOCTH PAa3HOBHUIAHOCTH,
MpPUEMBl OMMCAHMS, ITHOKYIbTYpPHas U COLHO-
KyJnbTypHas cnenuduka Tunaxeil u ap. B nanHoii
CTaTbe NMPEANPUHUMAETCS MOMbITKA 0XapaKTepU-
30BaTh JIMHTBOKYJIBTYPHBIN THHaX buffoon, cy-
IIECTBYIOIINI B OPUTAHCKOM SI3bIKOBOM CO3Ha-
HUH, T.C. ONPEICIUTh MEPICHTUBHO-00pa3HbBIC
MPU3HAKYW JTAHHOTO THIAXXa, BBIIBUTH €TO IICH-
HOCTHBIE TPU3HAKU B OPUTAHCKOW JIMHI'BOKYJIb-
TypHOH cpene.

Tunusanus A36IKOBOIM JTMYHOCTU MOXKET OCY-
IIECTBISITHCA C MO3UIMH MICUXOJIOTHH, COLMOIIO-
TMHU, JUHTBUCTHKH, KyJIbTYpoJIOTHH. THUNH3npy-
eMasi B KyJbTYPOJIOTHYECKOM aCIEKTE SI3bIKOBast
JIMYHOCTh MPEACTABISIET CO00H JMHIBOKYIBTYP-
HBIA THUITAX, T.€. 00OOIICHHOE MPEICTABICHUE O
YCJIOBEKE HA OCHOBE PCIICBAHTHBIX 00BEKTHUBHBIX
COLMATIBHO 3HAYMMBIX XapaKTEPHCTHK IIOBEJIe-
HUsI Takux Jrojei [7]. Takum oOpa3oM, JTMHTBO-
KyJIBTYPHBII THITAX SIBIISICTCS] y3HABAEMbBIM 00pa-
30M HIpeJCcTaBUTeNeil onpeaeseHHON Cpefbl, Co-
BOKYIHOCTb KOTOPBIX M COCTaBJISCT KYJIbTYpY
TOTO WJIM UHOTO 00mecTsa [3].

Bcenen 3a B.M. Kapacukom noj THHTBOKYJIb-
TYpPHBIM THITQ)KOM MbI MOHHMAaeM OOOOLICHHBII
o0pa3 mpesicTaBUTENICH OIPEAEICHHON STHOCO-
UAIFHON TPYIIBI, Y3HABAEMBIH MO criennpuie-
CKHM XapaKTEpPHCTHKaM BepOaJbHOrO M HEBEp-
6ampHOTO MOBEICHHS M BBIBOANMON IIEHHOCTHOMN
opueHTauuu [2]. Ponesble npeanucanus, crepeo-
TUIHBIC NIPEICTABICHUS W BEpOAJbHBIN Psiji KaK

MU3BECTHUSA BIiy

BaKHEHIINI KOMIIOHEHT KOMMYHHKATUBHOTO IO-
BejieHus, no muexuto B.1. Kapacuka n O.A. Jimu-
TPUEBOH, BXOAAT B TOHITHE JIMHTBOKYJIBTYPHOTO
tunaxa [3]. «Mcnonp3ys TepMHUH “THHIBOKYJb-
TYPHBIN THIIAX ", MBI aKIICHTHPYEM BHUMaHHE, BO-
MIEPBBIX, HA KYJIbTYPHO-IMATHOCTHYECKOH 3HAUH-
MOCTH THITU3UPYEMOH JIMYHOCTHU SISl TOHUMAaHUS
COOTBETCTBYIOIIEH KYJIbTYPHI H, BO-BTOPBIX, Ha
U3yYEHUH ITON JTMYHOCTH C MO3ULUIl TUHTBUCTHU-
k¥ (C ydeToM 0003HAUEHHs BEIPAKEHUS U OIHCa-
HUSI COOTBETCTBYIOIIETO KOHIIETITA, BOTIJIOMIEHHO-
ro B si3bIke)» [3, c. 8—14].

B psay tumaxeil urpoBoro IQUcCKypca aH-
TJIMHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI 0CO0OE MECTO, Ha
HAIll B3I, 3aHUMaeT TUHax buffoon (Tpemad,
npukonuct). B.M. Kapacuk u ero y4eHuxu Je-
TaJbHO ONUCAIM TUIAX «AHIVIMMCKHUH LIyT» U
mryToBcKOW muckypc. Omnako buffoon — 310
BOBCE HE IIIyT, XOTSI Y HUX UMEETCs Psiji 00LuX
gepT. CrioBapHbIC Je()UHUIINH BBISBISIOT CXO/I-
HBIE YEepPTHl IIyTa U Oanarypa, OTHOCSIIUECS K
MOHSTUIHON CTOPOHE ATUX MEPCOHAKEHN: U TOT,
U JIPYroil a) BECeNsAT OKPYKAMIIHUX 0) cBOCH
601TOBHEH.

AHanu3 TMHTBOKYJIBTYPHBIX THIIAXKEH, TIpe-
CTaBJICHHBIX B AHIJIOSA3BIYHOW XYJI0KECTBEH-
Hoii ymrepatype (1opa I'enpu B «Iloptpete [o-
puana I'pes», nopa Aptyp 'opunr B «Mneans-
HOM MyXe», AmpkepoH Moukpud n3 «Kak Bax-
HO OBITH cephe3HbIM» O. Yanpra, TIaBHBIA Te-
poit pomaHoB A. MaxkiuHa, aBTOp U JCHCTBYIO-
mee uuo nosectu «Tpoe B noake» k. K. Ixe-
poma, Canuo Ilanca u3 «Jlon Kuxora» M. Cep-
BaHTeCa M Jp.), HO3BOJSIET BBIABUTH OCHOBHBIE
00pa3HbIe ¥ [IEHHOCTHBIC XapAKTCPUCTUKH THIIa-
xa buffoon, KOTOPBIH, 1IyTs, HENPEMEHHO COXpa-
HSIET JOCTOMHCTBO, T/l HA PEaIbHOCTh CBEPXY
BHU3, C UPOHUUYECKON MO3HULIUU.

Buffoon — He BCSKMiA Iy THUK, a Tpemad, MpH-
komuct. IlpukanbsiBaThes, Tpemarbcsi — TaKOBa
KM3HEHHAS MMO3HUIMS PACCMaTPUBAEMOr0 THITAXKA.
DTO HE 3HAYNT, YTO OH U B CAMOM JIEJIE JIETKOMBIC-
JIeH; HeT, 3TO MacKa, KOTOPYIO OH HaJeBaeT, 4To-
OBl «BBINIYTHTEY JKU3Hb. DTO JAENACTCS C Pa3HbI-
MU LEISIMH:

— BBIAEPKATh CAMOMY U TIOMOYb APYTHM BbI-
JIep>KaTh TATOTHI OBITHS;

— BBICBETHTB M BBICMESTH a0Cyp/1 )KU3HH;

— CKPBIBILIKCH 32 MACKOH HECEPhE3HOCTH (UTO
¢ 0onTyHa B3Th?), N30€XkKaTh PEIPECCHH 33 TOPb-
KyIO [IPaBy, KOTOPYIO OH TOBOPHUT O MUPE;

— IPUBHECTH B )KM3Hb HEMHOTO PaIoCTU U Be-
celbs, KOTOPBIE TaK HY>KHBI JTIO/IIM;

— IOOUTHCS KOMMYHHKATHBHOTO ycrexa (6a-
Jaryp — ayiia oOIIecTBa).
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®denomen buffoon dacto orpaxaercs B Xy-
JIO’KECTBCHHBIX TEKCTaX. boJpliel 4acThlo THIIa-
XU buffoon TpenCTaBiICHBI B BUJIC KOMHYCCKHIX
MEPCOHAXKEH, I KOTOPBIX MOBEACHHUE, BOCIPH-
HUMaeMoe JIPyTUMHU KaK HOHCEHC, SIBJISIETCS HOP-
MaJIbHBIM KOMIIOHEHTOM J>KM3HH. Ero »xusHeH-
Hasl TIO3UIIMS — ATO NPE3eHTAINs OBITHS KaK 4ero-
TO Hecepbe3HOTo. [IpuunHO# Mog00HOTO TIOBEIe-
HUSI 9aCTO SIBIISIETCS] IPOTECT MPOTUB adCypIHO-
CTH JKU3HH.

Hamu 6511 mpoBeaen onpoc 100 6puranckux
crynenroB University of Westminster (JIonmon)
C LIEJBIO BBISICHUTD, CYIIECTBYET JIM B UX CO3Ha-
HUM JIMHTBOKYJIBTYPHBIN THNAX Duffoon. Anke-
Ta COCTOSUIA M3 8 BOMPOCOB, BKJIIOYAIOIINX MMe-
Ha MEePCOHAXKEH OPUTAHCKOH JTMHTBOKYJIBTYPHOMH
cpensl, a umeHHo: ket (x. K. xxepom. Tpoe
B JIOZIKE, He cumuTas codakn), Jlopn ['enpu Yorron
(O. Vaitnpa. [optper Jopuana I'pes), Jlopa T'o-
purr (O. Yaitnea. Uneansrsrii myx), Com Yai-
nep (Y. Huxkenc. 3amucku [IMKBHKCKOTO KITy-
6a), booou, ®ponku (A. Kpuctu. OtBer 3Haer
Opanc), Penukc Jviitep (1. @nemunr. Pomansl
o JIxeiimce boune), Canuo Ilanca (M. CepBaH-
tec. Jlon Kuxor). OnpammBaeMbIM peaIaragoch
OXapaKTepHU30BaTh MPEIOKEHHBIX ITEPCOHAKEH,
BBIOpaB OJMH M3 YETHIPEX BapUAHTOB OTBETA:
1) buffoon, 2) joker, 3) jester, 4) crank.

[TocMOTpUM, CKOJNBKO ONPOIIEHHBIX (B IIPO-
LICHTHOM COOTHOILICHHH) BBIOpany BapuaHt buf-
foon Ui KaXJI0ro M3 MPeJIOKESHHBIX MepCOHa-
xeit: Jxeit u mopa I'enpu YortoH — 99%; 10pa
Topuar u Com Yoamep — 98%, Canuo Ilanca —
89%; Booou n Opauku — 66,5%; Demike JIsirep —
43%. Hrak, 3KCIIepUMEHT BechbMa perpe3eHTa-
TUBHO JIOKa3bIBACT, YTO B CO3HAHMWHU OMPOIICH-
HBIX OPUTaHCKHX CTYJICHTOB CYIIECTBYET JIMHI-
BOKYJIbTYPHBIH THHAX buffoon.

OrnpenienyB BayKHEHIIINE XapaKTEPUCTUKU TO-
HATHSL «IMHTBOKYJIBTYPHBIN THIIAX», 00paTum-
Csl K OITMCAHUIO OLICHOYHON M 0Opa3HOW CTOPOH.
B.1. Kapacuxk [2] u O.A. Imutpuesa [3] npemia-
raloT paccMaTPUBATh OLIEHOYHBIC XapPaKTEPUCTH-
KI C TOYKH 3PEHUS CAMOIIPE/CTaBICHNS U TIPE]-
CTaBJICHUS JPYTHX COLMAIBHBIX TPYII HA OCHO-
BaHWM aHAJIM3a OIICHOYHBIX CYXXICHHH B BHIE
aOpU3MOB U TEKCTOBBIX CYXKJIECHHH; 0Opa3HbIe
K€ XapaKTEPUCTUKH, IO MHEHHIO YUCHBIX, BKIIIO-
YaloT B ce0s BHEIIHUI OOJIMK HapsiLy ¢ OJEKA0H
1 BO3PACTOM, FeH/ICPHYIO IPUHAIJICKHOCTD, ITPO-
UCXOXJICHHE ¥ 00pa30BaHKe, XapaKTep >KUIIHUIIA,
cdepy IeSITeNbHOCTH, JOCYT, CEMEHHOE MOJI0Ke-
HUE, OKpYKEHHUE, peueBble 0COOCHHOCTH [3].

OOpa3Hble XapaKTepUCTHKH JIMHIBOKYJIBTYp-
HOro THnaxa buffoon, npenmonararoime 00pa3HoO-
MEPIENTUBHBIC PU3HAKA U BBIACNIAEMbIE HAMU

KOIrHUTUBHAS U JUCKYPCUBHAS JIMHI'BUCTUKA
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[IPEUMYLIECTBEHHO Ha MaTepualle aHIJIMHCKON
XYZ0KECTBEHHOM JIUTEpaTyphl M CIOBapHBIX CTa-
TEH, BKIIIOYAIOT B ce0sl BO3pAcT, I'HACPHYIO MPHU-
HAJUIC)KHOCTh, MPOUCXOXKACHHE U 00pa3oBaHue,
OKpYIKEHHUE, PeUeBbIe OCOOCHHOCTH.

Bospact, HECOMHEHHO, SBISIETCS JIEMEHTOM
BHCIIHOCTH. I[J'lﬂ JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O THIIa>Ka
buffoon o He UMeeT 0COOOr0 3HAYCHUS U YKA3bI-
BaeTcs (axynpTaTuBHO. OMHAKO aHANMH3 (PaKTO-
JIOTHYECKOro Marepuasa IoKa3bIBaeT, 4yTo Oana-
Typbl — IPEUMYIIECTBEHHO IO HE CAMOro0 MO-
JIOZIOTO BO3PACTa, YTO JIOTMYHO, T.K. OCTPOYMHO
XOXMHUTb ¥ HPOHH3UPOBATh B COBEPIICHCTBE yMe-
€T YeJIOBeK, 00JIaIal0Inil KU3HEHHBIM OIBITOM,
4TO, HECOMHEHHO, IPUXOJUT ¢ BozpacTom: Come,
old boy, you had much better have the thing out at
once (Hugh Laurie for a British TV show “Only
Fools and Horses”). Homunanus cmapux npume-
HSIETCSI TI0 OTHOIICHHIO OpPUTAHCKOTO aKkTepa Xbio
Jlopu, U3BECTHOTO CBOMMHM OCTPBIMH IIYTKaMH, B
OJTHOM U3 OPUTAHCKUX TEJICLIOY.

[lo renpepnoil mnpuHamIEKHOCTH buffoon
BCErjga My’KuuHa. Pa3yMeeTc;1, MBI OXBAaTUJIN HE
Bech 00beM OpuTanckoii turepatypsl 1 CMU, HO
TUIAXH, TONAJAM0IMe MO/ HAllle MPUCTATBLHOE
BHUMaHHE, BCETJa MY)KCKOro roia. BeposiTHO,
3TO MOXXHO OOBSCHHUTH TEM, YTO, 0 BCEOOLIEMY
yOXK/ICHUIO, )KEHILMHAM FOMOP HE IO/[BJIACTEH, a
TeM OoJiee TakoH crierrpuIecKuid.

[Ipu3Haky «IIPOUCXOXKAECHHE» U «0Opa3oBa-
HUE» HE SABJIANOTCA PCJICBAHTHBIMU JI paccMaTt-
pHBaEMOro TUIaxa, T.K. B XY/I0KECTBEHHOMW JIU-
TepaType BCTPEUAIOTCS IPUMEPHI THITaXxa buffoon
C COBEpPUIEHHO Pa3HBIM YPOBHEM U KA4E€CTBOM 00-
pasoBanus. Tak, Tunaxu buffoon B npousBese-
musax O. Yaitnena Jlopa I'eapu YorTon m An-
JOKEpHOH MOHKPH(] — HACTOSIINE PKSHTIIbMEHBI
¢ OnecTsmMM 00pa3oBaHUEM U LIMPOKOU 3Py IH-
LIHei/II, B OTJIMYUE OT BECCJIOT0O MOLICHHUKA 3HZ[I/I
Takepa u3 pacckazoB O. 'eapu nimm Coama Yoam-
nmepa, repost «3ammcok [IuKBUKCKOTO KiTyOa»
Y. JukkeHca.

Haubosee unTepecHbIM cpeii 00pa3HO-TIep-
LENTUBHBIX MPU3HAKOB THUHAXKa buffoon Ham Ka-
JKeTcs «oKpykeHue». CoOeceTHUKY THIaxa buf-
foon — 310 OCO0ast myOnMKa, criocoOHast ycibl-
maTb UPOHUIO B €ro MU3PCUCHHUAX, MApHUpPOBATH
OCTpbIC IIYTKU. be3yclioBHO, Ba)kHA 1 OOIHOCTh
[PE/IBAPUTENbHBIX 3HAHUI M BKYCOB BCEX y4acT-
HukoB oOmieHus: “Ah, he knows”, they say, as
they wish him good-morning, and start off; “won-
derful how this old fellow can tell!” (J.K. Jerome.
Three Men in a Boat (to say nothing of the dog)).
«YX OH-TO 3HaeT», — roBopsT npusitenn Jxes,
1ojipa3yMeBasi, YTO TOT HE OCTaBUT 0€3 MPOHHY-
HOT'0 KOMMEHTapHsl IpOUcXoisiiee BOkpyr. Wiu,



K [pUMEpY, JIOBKas peakius cobecenanuka AJ-
mxepona Monkpuda u3 meecer O. Yainpna «Kak
BaXXHO OBITh CEepbe3HBIM». Buffoon AnmxepoH
nbITaeTCs pazobyadnTh J)Keka, HO TOT, 3Hasi Yero
OKHJIATh OT OCTPOTO Ha SI3bIK TAPTHEPA 10 JIHAII0-
Ty, IApUpPyeT ero KOJIKOCTH:

Algernon. [Retreating to back of sofa.]
But why does she call herself little Cecily if she is
your aunt and lives at Tunbridge Wells? [Reading.]

‘From little Cecily with her fondest love.”

Jack. [Moving to sofa and kneeling upon
it.] My dear fellow, what on earth is there in
that? Some aunts are tall, some aunts are not
tall. That is a matter that surely an aunt may be
allowed to decide for herself. You seem to think
that every aunt should be exactly like your aunt!
That is absurd! For Heaven's sake give me back
my cigarette case [Follows Algernon round the
room. ]

Algernon. Yes. But why does your aunt
call you her uncle? ‘From little Cecily, with her
fondest love to her dear Uncle Jack.’ There is
no objection, 1 admit, to an aunt being a small
aunt, but why an aunt, no matter what her size
may be, should call her own nephew her uncle,
I can’t quite make out. Besides, your name isn’t
Jack at all; it is Ernest.

Jack. Itisn’t Ernest; it’s Jack (O. Wilde.
The Importance of Being Earnest).

Cpenu 00pa3sHO-NIEPUENTHBHBIX ITPHU3HAKOB
tunaxa buffoon Henb3s He OTMETHThH «pEUeBbIE
0COOEHHOCTHY». AHAIN3 PEUeBbIX MapTHH IMOKa-
3aJ1, 9TO K IOMHHAHTaM Pe4eBOTo xaHpa buffoon-
ery B aCIeKTe SI3bIKOBOTI'O BOIIJIOIICHHSI OTHOCSIT-
Csl UPOHUYECKass MOJIAJILHOCTD U SI3bIKOBAsl Kpea-
TUBHOCTh. [IpHBe/ieM B KadecTBe MPUMEPOB BbI-
CKa3bIBaHMA JIOOUTENeH mobanaryputs u3 Opu-
TAHCKHUX TEKCTOB XYZ0)KECTBEHHOM JIUTEPATYpPbI
u CMU: You always keep to shades or mixtures
of orange or yellow, but I don’t think you are at
all wise in this. Your complexion is too dark for
yellows. Yellows don't suit you: there can be no
question about it. I want you to take to blue as a
background, with white or cream for relief; but,
there! The less taste a person has in dress, the
more obstinate he always seems to be. It is a great
pity, because you will never be a success as it is,
while there are one or two colours in which you
might not really look so bad, with your hat on
(Hugh Laurie for a British TV show “Only Fools
and Horses”). MpoHnueckasi MOJaJIbHOCTh 311€Ch
JIOCTHUIaeTCs IOCPE/ICTBOM Iapajiokca (pa3Be Mo-
JKeT HaJIW4Me MUISIBI HA TOJIOBE BIMSTH HA TO,
Kak TI0/IXO/INT [[BETOBAasi raMMa 4enoBeky?). Kpo-
M€ TOI'0, KOCBEHHbII PEUEBOH KAHP KPUTUKU UC-

MU3BECTHUSA BIiy

MOJIB3YETCs 371€Ch ISl CO3JaHuUsl SI3bIKOBOM Kpe-
ATHBHOCTH.

Well, there is nothing I like more than to be
congratulated. Though invariably I find the plea-
sure immeasurably increased when I know what
for. 'mnepbonmzanus («Her Huuero 6osee npu-
STHOTO..., yJOBOJbCTBHE HEM3MEPUMO BO3pacTa-
€T...») [0 OTHOUICHHIO K BBICIYIIAHHOMY MO He-
3HAYUTEIHLHOMY TOBOJIY MO3PABICHHUIO CIYXKUT
CO3[JaHUI0 HMPOHMYECKOH MOAAIBHOCTH HpHUBE-
JICHHOT'O BBICKa3bIBAHUSI.

I am very selfish. I haven't told you half of
them [bad qualities] yet. And the others are quite
dreadful. KocBeHHBII peueBoOil ®aHp CAMOKPHUTH-
KU MCIOJIB3YETCs 3/1€Ch ISl CO3/IaHMsl MPOHHYEe-
CKOWl MOJIQJIbHOCTHU: YKa3bIBasi JICBYILIKE HA CBOU
«Y)KACHBIC» HEIOCTATKH, MEPCOHAK HA CaMOM
JleTie TIBITAeTCs 32 Hel yXa)KUBaTh.

1 believe there is a popular saying about fiy-
ing pans and fires, except now it is you and I, dear
Gertrude, who are to be roasted. OOBITpHIBaHHE
MPENEICHTHOTO TEeKCTa B JIAHHOM Hpumepe ode-
CIIEYMBACT BBICKA3bIBAHMIO BBICOKYIO KpEaTHB-
HOCTb U OPUTHHAIBHOCTD.

I{eHHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU JINHTBOKYJIb-
TYPHOTO THUMNaxa buffoon mpeanonararoT aHaIU3
OLICHKH IepCOHaXka, JaHHOH B CIIOBAPHBIX CTa-
ThSIX M B OLIEHOYHBIX PEIUIMKaX COOECEIHNKOB
tunaxa buffoon. [lpuBenem HeKOTOpBIe TehUHI-
UK

e someone who behaves in a stupid and
annoying way (Macmillan English dictionary);

1) a person who amuses others by tricks,
Jjokes, odd gestures and postures, etc.; 2). a per-
son given to coarse or undignified joking (Ran-
dom House Dictionary);

o a person who amuses others by ridiculous
or odd behavior, jokes, witty phrases etc. (Collins
English Dictionary).

CJi0BapHbIe CTAThU COJIEPIKAT XapPaAKTEPHUCTH-
Kd, JTOMHHUPYIOUIUME CPEIU KOTOPBIX SIBIISIOT-
cs ridiculous person, odd behavior, funny, witty
phrases. I'naBHbIe MPU3HAKK B COCTABE IIEHHOCT-
HOM XapaKTepUCTUKU buffoon cOCTaBISIOT OCTPO-
yMHE U YYBCTBO IOMOpA, SIpKasi WHIUBHYallb-
HOCTb: Buffon held that only individuals are real
(bpuTaHckuil HAIMOHAJIBHBIN KOPITYC).

PaccMOTpUM HOMUHALIUK U XapAKTEPUCTHKH,
yHoTpeOisieMple COOSCeTHIKaMI paccMaTpUBac-
MOTro TUnaxa B nuanorax: My dear Algy, you talk
exactly as if you were a dentist. It is very vulgar
to talk like a dentist when one isn’t a dentist. It
produces a false impression. (0. Wilde. The Im-
portance of Being Earnest). IlepcoHax mbecs
O. Vaitnpna JPxex pazapaxkeH TOHKUM HOATPYHH-
BaHHMEM CBOET0 coOeCeIHUKA M HECAEPKaH B BbI-
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paxenusx. “Why, you skulking little devil,” they
would say, “get up and do something for your liv-
ing but chatting?” (J.K. Jerome. Three Men in
a Boat (to Say Nothing of the Dog)). Ilpustenu
JlKes 3714TCS U3-3a IIYCTOM OOJTOBHH CBOETO I10-
MyTYUKA U TIPSIMO MTPEJIaratroT eMy IOMOJIYaTh.
IIpoBeneHHBINM aHaIU3 JAOKA3bIBAECT CyILE-
CTBOBaHHE B OpPUTAHCKOH JHMHTBOKYJIBTYPHOMH
cpelie JIMHTBOKYJIbTYpPHOTIO THIIAXa buffoon, ko-
TOPBIIf, HECOMHEHHO, TIPEJICTaBIsIET COO0H TBOP-
YECKYI0 S3bIKOBYIO  JIMYHOCTb, TAJIAHTIMBOTO
KOMMyHHKaHTa. Cpely OCHOBHBIX XapaKTepH-
CTHK JAHHOTO THIIaKa BBLICIISETCS HPOHUYECKAs
MO/JIaJIBHOCTh TOPOXJIAEMBIX UM TEKCTOB M HC-
M0JIb30BaHNE B HUX SI3bIKOBOW HMIPBI, YTO JOCTH-
raeTcs NPy IMOMOIIN UCIIONB30BAaHNS KOCBEHHBIX
pEYEBBIX JKAHPOB, IapaJoKca, THIICPOOIN3AINY,
ABTOPCKUX HOMHMHAIMH M UMIUIMIUTHOHN OLICHKH.
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Figurative and value characteristics
of the linguocultural type “buffon”
in the British linguistic culture

There are considered the perceptive and figurative
signs of the linguocultural type “buffon” in the British
linguistic cultural environment. There are analyzed the
texts created by it in the British fiction and mass media.

Key words: language personality, linguistic culture,
linguocultural type, joker, ironic modality, language
creativity.

KOIrHUTUBHAS U JUCKYPCUBHAS JIMHI'BUCTUKA

C.C. MAPTEMbAHOBA
(Opén)

API'YMEHTALMA U CTPATEI'MA
IEPCYA3ZUBHOCTHU B PEUEBOM
KAHPE «(JIUCKYCCHUSA»

Ha ocHose ananumuueckozo sHcanpa «QUCKYCCusy He-
meyroszbunoeo uzoanusi «Der Tagesspiegel» npedna-
2aemcst NONbIMKA PACCMOMPEHUs. OCHOBHBIX Nepcyd-
BUBHBIX CIPame2utl JCaHpa 6 COOMEemcmsul ¢ e20 ap-
2YMEHMAYUOHHOU CUCTHEMOLL.
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Knioyesble crnosa: duckyccus, neyammuule meoua, nep-
cyasusnvle cmpamezu, apeymMeHmuposanue, apeymeH-
MAayuoOHHAs CIMPYKMYpa.

Opnuoli u3 Hambosiee TMOKa3aTeIbHBIX 0CO-
OEHHOCTEH COBPEMEHHBIX MEYaTHBIX MEaua SB-
JISIETCSl HE TOJIBKO MX MH(OPMAIMOHHBIN Xapak-
Tep, HO U HAMPaABIEHHOCTh HAa aHAJIN3 IIPOUCXO-
JIIAX COOBITHIA, MPOIECCOB M cUTyamuid. Me-
JiiHasT KOMMYHHKAaLUs, OCYIIECTBIsieMasl de-
pe3 TrazeTHble M3AaHUs, MPENNoaraeT s3bIKO-
BO€ U MEJIUIMHOE BO3ACHCTBIE, 00bEeIUHSIONICE B
ce0e CI0KHBIE MEXaHU3MBbI TTO3HAHUS, BOCIPHSI-
TSt ¥ oBeaeHust. OcoOyro akTyanbHOCTh B 9TOM
npolecce NpHoOpeTaeT HCCiIeI0BaHUE CPEICTB
U IpUEMOB BOSHCﬁCTBHH, peain3yEeMbIX B paM-
KaX apryMEHTallMOHHOW CTPYKTYphl KaHpoB. B
CTaThe IPEIIPUHUMACTCS IONBITKA MPOAHAIH-
3MpOBaTh CrOCOOB! IIEPCYa3MBHOIO BO3JCHCTBHS
Ha 4YUTATCIA B CUCTEMC CPCIACTB aprymMEeHTallun
Ha I[pUMEpe >XKaHpa IUCKyccud. JlaHHOM mpo-
OieMaTHKe B pa3HOE BPEMsI IIOCBSITHIIN CBOU pa-
60161 A.B. T'ononHoB, M. Moilanen (nepcya3sus-
HocTh TekcTa); JI.P. [lyckaesa, B.U. [IpoBoTopos,
S. Burkhardt (>kaHpoBO-CTHIHCTHYECKHE acHeK-
To1); C.B. Mkpteraan, C. Antaki (aprymenTarus
U apryMEHTHUPOBaHHeE).

Juckyccust kak aHaJIUTHYECKUW KaHp 3Ha-
YUTEJILHO OTIMYAETCSI OT IPYTHUX KaHpoB. Mx 1e-
JSIMHU, KaK U3BECTHO, SIBIISIIOTCS CTUMYJINPOBAHHUE
MPAKTUYECKON aKTUBHOCTH U MBICIUTEIBHON Je-
ATCJIBHOCTH 4YUTATCIIA, CTHUMYJIMPOBAHUC )1e171-
cTBUH [3, c. 125]. AHaTUTHYECKUM >KaHpaM Tpa-
JUIMOHHO CBOMCTBEHHBI aHAIN3 (DAKTOB, Iepe-
Jlaua aBTOPCKOrO OTHOIIEHHUS K CUTYal[UH, HaIllpaB-
JICHHOM Ha BBIPAOOTKY OIIEHKH BMECTE C UUTATEIIEM.

B ’xaHpe QuCKyccHM BHUMAHUIO YNTATElNlb-
CKOW ayIMTOpUM MpeaaraeTcss MO3WIHS aBTO-
pa 1o KOHKPETHOMY BOIPOCY, OTpakaroliasi ero
COOCTBEHHOE BHUJIEHHE NPOOJIEMbI, MPUYMHBI €€
BO3HHUKHOBCHHUA. AzlpecaHT IMO-CBOEMY CTPEMUT-
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